
غزل شمارهٔ ۸

سایا ز و َدِه جام را
خاک   ن مِ ایام را

َ ز  ِ مََ  یِ ِسا
َِَم ان دقِ اَزرَقم را

 دیت د عاقلان
ما یوام نگ و م را



باده َدِه د از ان بادِ ور
خاک  ، سِ جام را

دودِ آهِ هٔ لانِ ن
وت ان اردگانِ خام را

مِ رازِ دلِ دایِ ود
س یم ز خاص و عام را

با دلارای ا خا وش ات
 دم یک باره ُد آرام را



ند دی  و ادر ن
 دد آن وِ مادام را

ر ن حاظ  ی روز و ب
عات روزی یای کام را

تفسیر فال

یا علی بگو و از جا بلند شو، تلاش کن و در این مسیر هیچ تردیدی به خود

راه نده. تنبلی را کنار بگذار و غم ایام را مخور، زیرا زندگی پر از چالشها و

مسائلی است که با عزم و اراده میتوان بر آنها فائق آمد. مشکلات مادی تو

حتماً حل خواهد شد؛ تنها کافی است با خویشتنداری و تدبیر به جلو

پیشروی. بدنامی هرگز دامنت را نمیگیرد اگر خود را از قید افکار منفی رها

کنی و هدفهای والای خود را دنبال کنی.نفس اماره ی خود را که گاه



میتواند تو را به سمت سستی و عدم تلاش سوق دهد، از بین ببر و راز دل

خود را به کسی نگو، چراکه افشای آرزوها ممکن است خطری برای تحقق

آنها باشد. تو به دلارام خودت خواهی رسید؛ فقط باید صبر داشته باشی و

مقاومت کنی. روزی خواهد آمد که با تحمل سختیها، طعم شیرین موفقیت

را بچشی و به کام دلخواهت برسی. پس با امیدواری گام بردار و بدان که هر

تلاش کوچک در نهایت مسیرهای بزرگتری فراهم میآورد.
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